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Ci siamo misurati con alti standard di performance 
sociale e ambientale e dopo un lungo e rigoroso 
processo di verifica siamo diventati B Corp.

We vied with high social and environmental 
performance standards, and after a long and 
scrupulous verification process, we became a B Corp 
certified company.

Le B Corp costituiscono un movimento globale di 
‘Purpose Driven Businesses’ che ha l’obiettivo di 
diffondere un nuovo paradigma economico, che vede 
le imprese come protagoniste nella diffusione di modelli 
di business per un’economia più equa e inclusiva. 

B Corps constitute a global movement of 
‘Purpose Driven Businesses’ with the goal of spreading 
a new economic paradigm, where companies play a 
leading role in promoting business models for a fairer 
and more inclusive economy.

“Guardiamo al business come una forza 
positiva in grado di generare profitto 
e allo stesso tempo creare un impatto 
virtuoso sulle persone e sull’ambiente. 
Da sempre.

Le nostre scelte, giorno dopo giorno, 
ci hanno portato a migliorare 
il nostro modo di fare impresa.”

“We conceive the business as a positive force 
able to generate profits and at the same time 
create a virtuous impact on people and 
the environment. Since forever.

Our choices, day after day, have led us 
to improve our way of doing business.”

Scopri di più:
Find out more: 

Siamo orgogliosi di far parte di un cambiamento 
culturale epocale e rientrare tra il 3% delle imprese che 
sono riuscite a raggiungere la certificazione.

We are proud to be part of an epochal cultural change 
and to belong to the 3% of companies that have 
successfully achieved certification.

Il nostro risultato non è altro che la conseguenza di 
molteplici attività compiute negli anni passati: dal 2008 
redigiamo il Bilancio di Sostenibilità e il 19 marzo 2020 
siamo diventati Società Benefit, formalizzando il nostro 
impegno a migliorare l’impatto positivo sulla società e 
sull’ambiente.

Our result is nothing more than the consequence of 
multiple activities carried out in past years: since 2008, 
we have prepared the Sustainability Report, and on 
March 19, 2020, we became a Benefit Corporation, 
formalizing our commitment to improving our positive 
impact on society and the environment.
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Sono le superfici 
Carbon Neutral di Florim 
che compensano tutta la CO2 
emessa durante il loro ciclo di vita.

Florim’s Carbon Neutral surfaces 
offset all the CO2 emitted during 
their lifecycle.

Misuriamo l’impatto ambientale 
delle nostre superfici, dalle materie 

prime allo smaltimento.

We measure  the environmental impact 
of our surfaces, from raw materials to disposal.

Riduciamo l’uso di risorse naturali  
e abbattiamo le nostre emissioni 

grazie a un processo produttivo più 
sostenibile: fino al 100% in termini di acqua, 

energia elettrica e recupero degli scarti crudi.

We reduce the use of natural resources and lower 
our emissions through a manufacturing process 
that is more sustainabile: up to 100% in terms of 

water, electricity, and raw waste recovery.

Compensiamo tutta la CO2 
emessa durante il ciclo di vita,

creando collezioni Carbon Neutral.

We offset all the CO2 emitted during the 
lifecycle creating Carbon Neutral collections.

Scopri di più:
Find out more: 
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Florim Solutions
Florim Solutions nasce dalla volontà del Gruppo Florim 
di rispondere alle esigenze dell'architettura contempora-
nea di coniugare estetica con prestazioni tecnologiche e 
funzionali. Un Team di ingegneri, architetti e di persona-
le di cantiere con esperienza pluriennale accompagna il 
cliente dalla raccolta del file dwg fino alla chiusura dei la-
vori, attraverso precisi modelli di Project Managment. 
La Divisione Progetti di Florim Solutions è infatti in grado 
di affiancare il progettista in tutti i passaggi, dalla fase ini-
ziale di concept, alle verifiche strutturali, sino alla fase rea-
lizzativa e di posa in opera, proponendo soluzioni "chiavi 
in mano". Un valore aggiunto per il committente fatto di 
persone, cultura e conoscenza specifica dei materiali per 
esaltare le peculiarità dei singoli progetti.

Florim Solutions emerged from Florim Group's 
commitment to address contemporary architec-
ture’s demand for seamlessly integrating aesthetics 
with technological and functional performances. An 
experienced team of engineers, architects and site 
personnel guides customers through the entire pro-
cess, from collecting the DWG file to completion of 
the works, using rigorous Project Management 
models. In fact, the Florim Solutions Project Divi-
sion collaborates closely with designers every step 
of the way, from initial concept selection and struc-
tural verifications to construction and installation, 
offering comprehensive turnkey solutions. The 
synergy between our team, organisational culture 
and material expertise adds value for our custom-
ers, enhancing the unique aspects of each project.
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INDICE

PISCINE & WELLNESS

PER CENTRI BENESSERE, HOTEL, PARCHI ACQUATICI, 
CENTRI SPORTIVI E ABITAZIONI PRIVATE.
FOR WELLNESS AND SPAS, HOTELS, WATER PARKS,
FITNESS CENTRES AND PRIVATE RESIDENCES.

SUPERFICI DI DESIGN. LEVIGATE E ANTISCIVOLO. 
FACILI DA PULIRE. 
DESIGN SURFACES. POLISH AND ANTI-SLIP. 
EASY TO CLEAN.

Lo staff tecnico “Florim Solutions”, composto da un team di 
esperti e ingegneri, affianca il progettista nella realizzazione di pi-
scine, centri benessere, SPA, palestre e centri sportivi, potendo of-
frire una scelta vastissima di materiali, colori e soluzioni per creare 
ambienti dove relax e benessere sono sovrani.

The “Florim Solutions” technical staff, composed of experts 
and engineers, works alongside the designer for the realization of 
swimming pools, wellness centres, spas, gymnasiums, and sports 
centres, offering a wide range of materials, colours, and 
solutions to create pleasant and relaxing atmospheres.
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PISCINE SWIMMING POOLS

Da più di quarant’anni FLORIM realizza 
prodotti e accessori specifici per piscine 
pubbliche e private, contraddistinguendo-
si per il suo materiale tecnico di qualità e 
con un’estetica unica.
For more than fourty years, FLORIM manufactu-
res special ceramic pieces and accessories for 
public and private swimming pools, standing out 
for their high-quality technical content and uni-
que beauty.

I colori e le caratteristiche delle gamme 
di prodotto FLORIM risultano particolar-
mente adatte nel creare il giusto mood di 
un ambiente che si rivolge a differenti de-
stinazioni d’uso come quello della piscina.
FLORIM collections colours and characteristics 
are suitable for creating the desired mood of an 
environment that can be addressed to various 
functions such as the swimming pool.

La gamma di prodotti dedicati alle piscine 
a marchio FLORIM comprende una vasta 
scelta di bordi vasca, griglie, lastre cera-
miche e accessori per la realizzazione di 
piscine sportive, private e wellness.
The range of FLORIM specific products for pools 
includes a wide selectionof pool edges, gratings, 
ceramic slabs and accessories used for building 
sports, private and wellness pools.



FLORIM / SWIMMING POOLS 5

Casa privata, Dairago - Milano | Italy

Florim Solutions

PIU’ DI 15.000 VASCHE IN TUTTO
IL MONDO
MORE THAN 15.000 SWIMMING POOLS
INSTALLED
AROUND THE GLOBE. 

DA OLTRE 60 ANNI PROTAGONISTA
DEL SETTORE.
A GLOBAL ACTOR IN THE SWPOOL FIELD
FOR MORE THAN 60 YEARS.

ASSISTENZA E CONSULENZA AD
ARCHITETTI E PROGETTISTI.
ASSISTANCE AND CONSULTING FOR
ARCHITECTS AND DESIGNERS. 
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"Vivi SPA" Toro Center - Chișinău | Moldavia

PROGETTI PROJECT
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Florim Solutions

Piscina Privata, S. Felice del Benago - BS | Italy

PROGETTI PROJECT
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Piscina Privata, Lugano | Svizzera

PROGETTI PROJECT
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Florim Solutions

Piscina Privata "Villa Lucille", Tuzla - Istambul | Turkey

PROGETTI PROJECT
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Hotel Bellasombra | Turkey

PROGETTI PROJECT
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Florim Solutions

"Pollina Resort" Pollina - PA | Italy

PROGETTI PROJECT
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Florim Solutions

PEZZI SPECIALI
BORDI VASCA
GRES FINE PORCELLANATO

SPECIAL PIECES
SWIMMING POOL
EDGES
FINE PORCELAIN STONEWARE
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GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE

WAVE/SPECIALPIECES

WAVE LINEARE

30,5x60 12”x23b” / 40,5x80 16”x312”

WAVE ANGOLO AE

30,5x30,5 12”x12”/ 40,5x40,5 16”x16”

WAVE ANGOLO AI 45°

30,5x60x60 12”x23b”x23b” / 40,5x80x80 16”x312”x312”

PC MQ KG
Wave Lineare 30,5x60 12”x23b” 2 - 4,50

Wave Lineare 40,5x80 16”x312” 2 - 7,70
Wave Angolo AE 30,5x30,5 12”x12” 1 - 2,40
Wave Angolo AE 40,5x40,5  16”x16” 1 - 4,00

Wave Angolo AI 45° 30,5x60x60 12”x23b”x23b” 1 - 6,50

Wave Angolo AI 45° 40,5x80x80 16”x312”x312” 1 - 11,50

BORDO PER PISCINA “WAVE” Rivoluzionario pezzo speciale che, attraverso l’accostamento di una serie di listelli opportunamente conformati su 
un lato del pezzo, rende ottimale la tracimazione, il contenimento dell’acqua, nonchè l’appiglio manuale. La flessibilità progettuale di questo pezzo 
consente di realizzare bordi con diversi materiali Florim selezionati tra le serie che presentano le più elevate proprietà antiscivolo a piedi nudi 
(classe A+B+C, rif. norma DIN 51097).

“WAVE” SWIMMING POOL EDGE Revolutionary border tile that, by placing together a set of suitably shaped strips on one side of the tile, makes an 
efficient overflow, containing the water and also offering a hand-grip. The flexibility of the design of this tile enables edges to be created with different 
Florim materials selected from the ranges that have the highest barefoot slip-resistance ratings (Class A+B+C, according to DIN 51097 standard).

BORD POUR PISCINE « WAVE » Pièce spéciale révolutionnaire qui, grâce à la juxtaposition d’une série de listels dûment disposés sur un côté de 
la pièce, optimise le débordement, le confinement de l’eau, ainsi que le point d’accroche avec les mains. La flexibilité de conception de cette pièce 
permet de réaliser des bords avec différents matériaux Florim sélectionnés parmi les séries dotées des plus hautes propriétés antidérapantes pieds 
nus (classe A+B+C, réf. norme DIN 51097).

BECKENRANDSTEIN “WAVE” Ein revolutionäres Spezialteil, das durch das Aneinandersetzen einer Reihe von Leisten, die an einer Seite des 
Spezialteils zweckmäßig geformt sind, eine ausgezeichnete Überflutung, Wassereindämmung und Griffkante bietet. Die flexible Projektanpassung 
dieses Spezialteils erlaubt die Gestaltung von Beckenrändern mit verschiedenen Florim-Materialien, ausgewählt unter den Produktserien mit der 
höchsten Barfuß-Rutschfestigkeit (Klasse A+B+C, Bezugsnorm DIN 51097).

BORDE PARA PISCINA «WAVE» Pieza especial revolucionaria que se remata por un lado con una serie de listones de forma especial, para ofrecer 
un desbordamiento y retención del agua óptimos, así como un excelente asidero manual. La flexibilidad de diseño de esta pieza permite realizar 
bordes con varios materiales de Florim, seleccionados entre las series que presentan las más altas propiedades antideslizantes con pies descalzos 
(clase A+B+C, ref. norma DIN 51097).

305

10 25

225 80

10

405

25

325 80

Pezzo speciale Formato Prezzo Code *Code Fuori 
standard

WAVE LINEARE 30,5x60 12”x23b” ▲ FL-13400 762862
762865

WAVE LINEARE 40,5x80 16”x312” ▲ FL-21000 769298

WAVE ANGOLO AE 30,5x30,5 12”x12” ▲ FL-19400 762872
762875

WAVE ANGOLO AE 40,5x40,5  16”x16” ▲ FL-27900 769302

WAVE ANGOLO AI 45° 30,5x60x60 12”x23b”x23b” ▲ FL-29000 762867
762870

WAVE ANGOLO AI 45° 40,5x80x80 16”x312”x312” ▲ FL-44100 769303

IMBALLI - Packaging - Emballage - Verpackungen - Emballaje

(*) Di volta in volta con la Divisione FLORIM 
SOLUTIONS, saranno stabiliti dettagli tecnici, 
prezzi e tempi di consegna. / The technical details, 
prices, and delivery terms will be established on 
a case by case basis with the FLORIM SOLUTIONS 
Division. / Les détails techniques, les prix et les 
délais de livraison seront établis au fur et à mesure 
avec la division «FLORIM SOLUTIONS». / Technische 
Einzelheiten, Preise und Lieferzeiten werden von 
Mal zu Mal in Absprache mit der Abteilung FLORIM 
SOLUTIONS festgelegt. / En cada ocasión los detalles 
técnicos, precios y tiempos de entrega serán fijados 
con la División FLORIM SOLUTIONS.

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES
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Florim Solutions

WAVE/I BORDI

(*) Griglia in Porcellanato, realizzabile in diversi formati e con diversi materiali. Di volta in volta con la Divisione FLORIM SOLUTIONS, saranno stabiliti dettagli tecnici, prezzi e tempi di 
consegna. (*) Grille in porcelain stoneware, can be created in various sizes and with various materials. The technical details, prices, and delivery terms will be established on a case by case 
basis with the FLORIM SOLUTIONS Division.

ABANO

ELBA

LASTRA IN GRES FINE PORCELLANATO

LASTRA IN GRES FINE PORCELLANATO

LASTRA IN GRES FINE PORCELLANATO

WAVE LINEARE

WAVE LINEARE

GRIGLIA IN PORCELLANATO “S”

ELEMENTO "L" AN IN PORCELLANATO

ANGOLARE PVC 20/25 MM

SKIMMER

WAVE LINEARE

30,5x60   12”x23b”

GRIGLIA IN PORCELLANATO (*)

25,5x29x2   10"x113/7"x6/7"
GRIGLIA “S” 735892  FL-13400

ANGOLARE PVC 20/25 MM
257

20

8

BIANCO GHIACCIO 20 MM
741818  FL-01200

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE
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OCEAN/SPECIALPIECES

OCEAN LINEARE

33x60 13”x23b” / 33x80 13”x312”

OCEAN ANGOLO AE

30,5x30,5 12”x12”

OCEAN ANGOLO AI 45°

33x60x60 13”x23b”x23b”/33x80x80 13”x312”x312”

BORDO PER PISCINA “OCEAN”
Innovativo e rivoluzionario pezzo speciale progettato appositamente per essere utilizzato come bordo piscina con sistema ad acqua traboccante a sfioro. E’ composto da 
un pezzo che, attraverso l’accostamento di una serie di listelli opportunamente conformati su un lato del pezzo, rende ottimale la tracimazione, il contenimento dell’ac-
qua, nonchè l’appiglio manuale. La flessibilità progettuale di questo pezzo consente di realizzare bordi con diversi materiali Florim selezionati tra le serie che presentano 
le più elevate proprietà antiscivolo a piedi nudi (classe A+B+C, rif. norma DIN 51097). Questo pezzo speciale comprende anche l’angolare in porcellanato per appoggio 
e contenimento griglia.

“OCEAN” SWIMMING POOL EDGE
Innovative, revolutionary border tile specially designed to be used as a swimming pool edge with overflow system. It comprises a piece that, by placing together a set of 
suitably shaped strips on one side of the tile, makes an efficient overflow, containing the water and also offering a hand-grip. The flexibility of the design of this tile enables 
edges with different Florim materials to be created, selecting them from the ranges that have the highest barefoot slip-resistance ratings (Class A+B+C, according to 
DIN 51097 standard). This special piece also includes the porcelain stoneware corner element for setting and containing the grating.

BORD POUR PISCINE « OCEAN »
Pièce spéciale innovante et révolutionnaire spécialement conçue pour être utilisée comme bord de piscine à débordement avec système de trop-plein. Grâce à la 
juxtaposition d’une série de listels dûment disposés sur un de ses côtés, cette pièce, optimise le débordement, le confinement de l’eau, ainsi que le point d’accroche 
avec les mains. La flexibilité de conception de cette pièce permet de réaliser des bords avec différents matériaux Florim sélectionnés parmi les séries dotées des plus 
hautes propriétés antidérapantes pieds nus (classe A+B+C, réf. norme DIN 51097). Cette pièce spéciale comprend également une pièce d’angle en grès cérame pour 
le support et le confinement de la grille.

BECKENRANDSTEIN “OCEAN”
Dieses innovative und revolutionäre Spezialteil wurde speziell für die Verwendung als Rand für Schwimmbecken mit Wasserüberlaufrinne entwickelt. Es besteht aus 
einem Teil, das durch das Aneinandersetzen einer Reihe von Leisten, die an einer Seite des Teils zweckmäßig geformt sind, eine ausgezeichnete Überflutung, Wasse-
reindämmung und Griffkante bietet. Die flexible Projektanpassung dieses Spezialteils erlaubt die Gestaltung von Beckenrändern mit verschiedenen Florim-Materialien, 
ausgewählt unter den Produktserien mit der höchsten Barfuß-Rutschfestigkeit (Klasse A+B+C, Bezugsnorm DIN 51097). Dieses Spezialteil enthält auch das Eckstück 
aus Feinsteinzeug zur Aufnahme des Rostes. 

BORDE PARA PISCINA «OCEAN»
Pieza especial, innovadora y revolucionaria, diseñada específicamente para usarse como borde de piscina con sistema de agua desbordante. Consta de una pieza que se 
remata por un lado con una serie de listones de forma especial, para ofrecer un desbordamiento y retención del agua óptimos, así como un excelente asidero manual. 
La flexibilidad de diseño de esta pieza permite realizar bordes con varios materiales de Florim, seleccionados entre las series que presentan las más altas propiedades 
antideslizantes con pies descalzos (clase A+B+C, ref. norma DIN 51097). Esta pieza especial también incluye la pieza angular de porcelánico de apoyo y sujeción de 
la rejilla.

302

35

225
80

PC MQ KG
Ocean Lineare 33x60 13”x23b” 2 - 5,20

Ocean Lineare 33x80 13”x312” 2 - 7,00
Ocean Angolo AE 30,5x30,5 12”x12” 1 - 2,40
Ocean Angolo AE 30,5x30,5 12”x12” 1 - 4,00

Ocean Angolo AI 45° 33x60x60 13”x23b”x23b” 1 - 7,80

Ocean Angolo AI 45° 33x80x80 13”x312”x312” 1 - 10,50

IMBALLI - Packaging - Emballage - Verpackungen - Emballaje

Pezzo speciale Formato Code * Code Fuori
standard

OCEAN LINEARE 33x60 13”x23b” 762877
762880

OCEAN LINEARE 33x80 13”x312” 762878

OCEAN ANGOLO AE 30,5x30,5 12”x12” 762887 762890

OCEAN ANGOLO AI 45° 33x60x60 13”x23b”x23b” 762882
762885

OCEAN ANGOLO AI 45° 33x80x80 13”x312”x312” 762883

328

25

(*) Di volta in volta con la Divisione FLORIM SOLUTIONS, saranno 
stabiliti dettagli tecnici, prezzi e tempi di consegna. / The technical 
details, prices, and delivery terms will be established on a case by case basis 
with the FLORIM SOLUTIONS Division. / Les détails techniques, les prix et les 
délais de livraison seront établis au fur et à mesure avec la division «FLORIM 
SOLUTIONS». / Technische Einzelheiten, Preise und Lieferzeiten werden von 
Mal zu Mal in Absprache mit der Abteilung FLORIM SOLUTIONS festgelegt. 
/ En cada ocasión los detalles técnicos, precios y tiempos de entrega serán 
fijados con la División FLORIM SOLUTIONS.

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE



FLORIM / SWIMMING POOLS 17

Florim Solutions

OCEAN/I BORDI

LASTRA IN GRES FINE PORCELLANATO

GRIGLIA IN PORCELLANATO “L”

OCEAN LINEARE
ANGOLARE IN PORCELLANATO

LASTRA IN GRES FINE PORCELLANATO

OCEAN LINEARE

33x60   13”x23b”

ANGOLO GRIGLIA "L"

24,7 3,5

24,7

24,7x24,7x3,5  93/4"x93/4"x13/8"
ANGOLO GRIGLIA "L" 
747356  FL-16100

GRIGLIA IN PORCELLANATO (*)

3,524,7

24,7x33,3x3,5  93/4"x13"x13/8"
GRIGLIA "L" 
735893  FL-13400

ANGOLARE IN PORCELLANATO

Porcelain stoneware runner-Feinsteinzeug für 
Auflangenrahmen 

Cornière en Grès cérame-Esquina Gres porcélanico

WHITE 24,5x3,3x3,5  91/8"x11/4"x13/8"

729076  FL-00760

33,3

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES

ELBA

(*) Griglia in Porcellanato, realizzabile in diversi formati e con diversi materiali. Di volta in volta con la Divisione FLORIM SOLUTIONS, saranno stabiliti dettagli tecnici, prezzi e tempi di 
consegna. (*) Grille in porcelain stoneware, can be created in various sizes and with various materials. The technical details, prices, and delivery terms will be established on a case by case 
basis with the FLORIM SOLUTIONS Division.

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE
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GRIGLIE IN PORCELLANATO
GRIGLIA IN PORCELLANATO (*)

25,5x29x2  10"x113/7"x6/7"

GRIGLIA “S” 
735892                              FL-13400

ANGOLARE PVC 20/25 MM

257

20

8

20 MM
BIANCO GHIACCIO
741818                FL-01200

25,5

29,0 2,0

OPERA 02, Levizzano di Castelvetro - Modena | Italy

(*) Giglia in Porcellanato, realizzabile in diversi formati e con diversi materiali. Di volta in volta con la Divisione FLORIM SOLUTIONS, saranno stabiliti dettagli tecnici, 
prezzi e tempi di consegna. Cod. 743398 / Grille in porcelain stoneware, can be created in various sizes and with various materials. The technical details, prices, 
and delivery terms will be established on a case by case basis with the FLORIM SOLUTIONS Division. Cod. 743398

(*) Giglia in Porcellanato, realizzabile in diversi formati e con diversi materiali. Di volta in volta con la Divisione FLORIM SOLUTIONS, saranno stabiliti dettagli tecnici, 
prezzi e tempi di consegna. Cod. 743398 / Grille in porcelain stoneware, can be created in various sizes and with various materials. The technical details, prices, 
and delivery terms will be established on a case by case basis with the FLORIM SOLUTIONS Division. Cod. 743398

ANGOLARE PVC 35/25 MM

35

7

257

BIANCO GHIACCIO

741769                   FL-01200

ANGOLARE IN PORCELLANATO

WHITE 24,5x3,3x3,5  91/8"x11/4"x13/8"
Porcelain stoneware runner

Cornière en Grès cérame
Feinsteinzeug für Auflangenrahmen 

Esquina Gres porcélanico

729076                             FL-00760

ANGOLO GRIGLIA "L"

24,7 3,5

24,7

24,7x24,7x3,5  93/4"x93/4"x13/8"

747356                    FL-16100

GRIGLIA IN PORCELLANATO (*)

3,524,7

24,7x33,3x3,5  93/4"x13"x13/8"

735893                             FL-13400

33,3

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES
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Florim Solutions

WAVE/OCEAN
CARATTERISTICHE – VANTAGGI TECNICI
1. Modularità a base 60 cm / 80 cm (in base alla collezione scelta).
2. Facilità di posa , con collanti di normale uso per la ceramica.
3. Elevata leggerezza.
4. Alta resistenza meccanica ai carichi.
5. Sicurezza  allo scivolamento.
6. Costanza e precisione dimensionale.
7. Ergonomia che facilita l’appiglio manuale.
8. Conformazione che ottimizza la tracimazione e il contenimento dell’acqua.
9. Massima igiene.
10. Totale impermeabilità.
11. Possibilità di realizzazione con diverse collezioni antiscivolo Florim.
12. Ridotta incidenza nel costo complessivo della vasca.
13. Il taglio dei pezzi in cantiere, deve essere fatto con sistemi adeguati (es. taglio ad acqua con disco 
diamantato).

TAGLI
È possibile fornire pezzi tagliati a misura di varie forme e dimensioni. Prezzi e condizioni di vendita sono da 
stabilire, con specifica offerta da parte della divisione “FLORIM SOLUTIONS”.
Cod. 762865 Wave Lineare speciale
Cod. 762880 Ocean Lineare speciale

TECHNICAL CHARACTERISTICS – ADVANTAGES
1. Modularity with 60 cm / (based on the chosen collection).
2. Easy to lay with adhesives normally used for ceramic materials.
3. Ultra-light weight.
4. High mechanical load resistance.
5. Non-slip safety.
6. Dimensional constancy and precision.
7. Ergonomics that facilitate manual gripping.
8. Conformation that optimises the overflow and containment of water.
9. Maximum hygiene.
10. Total impermeability.
11. Possibility to create using different Florim antislip collections.
12. Reduced incidence on the total cost of the pool.
13. The cutting of the pieces on the work site must be done using suitable systems (e.g. water cut with diamond 
disk).

CUTS
It is possible to supply pieces cut to measure in various shapes and sizes. Prices and sales conditions are to be 
stipulated with a specific offer by the FLORIM SOLUTIONS Division. 
Cod. 762865 Wave Lineare speciale
Cod. 762880 Ocean Lineare speciale

BORDI VASCA
SWIMMING POOL EDGES



FLORIM / SWIMMING POOLS / 20

Vantaggi tecnici • Technical advantages

Applicazioni • Applications

• Lastra monolitica compatta di spessore 2 cm squadrata e rettificata
• Compact monolithic slab 2 cm thick squared and rectified

• INGELIVO
• FROST RESISTANT

• FACILE DA POSARE
• EASY TO INSTALL

• ELEVATA RESISTENZA AI CARICHI STATICI
• HIGH STATIC LOAD RESISTANCE

• ANTISCIVOLO R11
• ANTI SLIP R11

• FACILE DA PULIRE
• EASY TO CLEAN

• RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
• THERMAL SHOCK RESISTANT

• RIMOVIBILE E RIUTILIZZABILE
• REMOVABLE AND REUSABLE

• Posa diretta su erba
• Direct installation on grass

• Posa diretta su ghiaia
• Direct installation over gravel

• Posa su massetto cementizio
• Installation on sand-cement screed

• Posa su piedini fissi o regolabili (*)
• Installation on fixed or adjustable feet (*)

N.B. Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica 
che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento d'acqua ren-
de perciò il materiale ingelivo. Ciò può comportare ristagni d'acqua superficiali anche 
per materiale installato a regola d'arte. / Ceramic tiles undergo a compacting thermal 
treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption 
makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water stagnations even 
if materials are installed in a workmanlike manner.

(*) Per le specifiche di utilizzo di questo sistema vedi il sito www.florim.com
For specifications of use about this system please visit www.florim.com

• INATTACCABILE DA AGENTI CHIMICI E MUFFE
• IMPERVIOUS TO ATTACK BY CHEMICALS OR MOULD

Terra
Ground ghiaia

gravel
60x60 235/8”x235/8”

manto erboso
grass

 60x60 235/8”x235/8”

ghiaia - gravel

Terra - Ground

massetto - screed

colla in doppia spalmatura
Double paste coating

Materiale ceramico
Ceramic tile

Piedino in polipropilene
Feet in polypropylene

60x60 
235/8”x235/8”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 235/8”x235/8”

outdoor
# 2 CM

ESTERNO VASCA
OUTSIDE THE POOL
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Florim SolutionsESTERNO VASCA
OUTSIDE THE POOL

outdoor
# 2 CM

PEZZI SPECIALI SPECIAL PIECES

Pezzo speciale Formato Architectural 
Design

Luxury
Design

Contemporary 
Design

Creative
Design

Gradino toro 30x60x2
11o”x23b”xp”

753646 759176 - -

Gradino toro con gocciolatoio 753649 759181 - -

Gradino toro 40x80x2
15p”x312”xp”

- - - -

Gradino toro con gocciolatoio - - - -

Gradino toro 40x120x2
15p”x474”xp”

753648 759179 - -

Gradino toro con gocciolatoio 753651 759184 - -

Gradino doppio toro 30x60x2
11o”x23b”xp”

753652 759186 - -

Gradino doppio toro con gocciolatoio 753655 759190 - -

Gradino doppio toro 40x80x2
15p”x312”xp”

- - - -

Gradino doppio toro con gocciolatoio - - - -

Gradino doppio toro 40x120x2
15p”x474”xp”

753654 759188 - -

Gradino doppio toro con gocciolatoio 753657 759192 - -

Gradino toro Gradino toro

Gradino toro con gocciolatoio Gradino toro con gocciolatoio

Gradino doppio toro Gradino doppio toro

Gradino doppio toro con gocciolatoio Gradino doppio toro con gocciolatoio
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Pezzi speciali e fondo possono differire in termini di tonalità, il bordo può presentare stratificazioni di tonalità diverse.
Special pieces and field tiles may come in different shades, the slab’s edge may show layers of differing hues.

Pezzo speciale Formato Architectural 
Design

Luxury
Design

Contemporary 
Design

Creative
Design

Elemento ad Elle Angolo SX
30x60x8
11o”x23b”x37”

753852 759203 759152 759204

Elemento ad Elle 753850 759196 759150 759197

Elemento ad Elle Angolo DX 753851 759201 759151 759202

Elemento ad Elle Angolo SX
60x60x8
23b”x23b”x37”

753855 759209 759155 759210

Elemento ad Elle 753853 759205 759153 759206

Elemento ad Elle Angolo DX 753854 759207 759154 759208

Elemento ad Elle Angolo SX
40x80x8
15p”x312”x37”

- - 753858 -

Elemento ad Elle - - 753856 -

Elemento ad Elle Angolo DX - - 753857 -

Elemento ad Elle Angolo SX
40x120x8
15p”x474”x37”

753861 759214 - -

Elemento ad Elle 753859 759211 - -

Elemento ad Elle Angolo DX 753860 759212 - -

Elemento ad Elle Angolo SX Elemento ad Elle Angolo SX

Elemento ad Elle Elemento ad Elle

Elemento ad Elle Angolo DX Elemento ad Elle Angolo DX

outdoor
# 2 CM

ESTERNO VASCA
OUTSIDE THE POOL

PEZZI SPECIALI SPECIAL PIECES
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Florim SolutionsESTERNO VASCA
OUTSIDE THE POOL

outdoor
# 2 CM

PEZZI SPECIALI SPECIAL PIECES

Pezzo speciale Formato Architectural Design Luxury Design Contemporary Design Creative Design

Elemento ad Elle Angolo A SX

40x120x8   15p”x474”x37”

- 753673 - -

Elemento ad Elle A - 753670 - -

Elemento ad Elle Angolo A DX - 753672 - -

Elemento ad Elle Angolo B SX

40x120x8   15p”x474”x37”

- 753849 - -

Elemento ad Elle B - 753671 - -

Elemento ad Elle Angolo B DX - 753848 - -

Elemento ad Elle Angolo A SX Elemento ad Elle Angolo B SX

Elemento ad Elle A Elemento ad Elle B

Elemento ad Elle Angolo A DX Elemento ad Elle Angolo B DX

esempio di posa elemento elle A + angolo A SX 
40x120x8   15p”x474”x37” - 30x60x8   11o”x23b”x37” 

esempio di posa elemento elle B + angolo B SX 
40x120x8   15p”x474”x37” - 30x60x8   11o”x23b”x37” 
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PROGETTI PROJECT

Villa ED, Bergamo | Italy Piscina "Y-40" Montegrotto Terme - Padova | Italy
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PROGETTI PROJECT Florim Solutions

Hotel Conrad - Istanbul | Turkey
THERMAL SPA, Geinberg | Austria
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PROGETTI PROJECT

Centro Benessere LE CLUB, Ovada - AL | Italy
Piscina Privata Desenzano del Garda | Italy
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PROGETTI PROJECT Florim Solutions

"CEDRUS" Complesso Residenziale - Minusio | Svizzera
Grand Hotel Cervino, Cervinia - Valle d'Aosta | Italy
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Piscina Privata Forlì | Italy

PROGETTI PROJECT

Monastero Arx Vivendi - Trento | Italy



Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati.

FLORIM Ceramiche S.p.A SB
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 001

EN 14411:2012
Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≥ 0,5 %,

for internal and external walls and floorings
Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling www.florim.com
Pour tout renseignement sur l'avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e
Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545

SGBP 
2018-1992
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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
Via Canaletto, 24 /41042 Fiorano Modenese (MO) / T. +39 0536 840111 / F. +39 0536 844750 / florim.com


